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Antes de utilizar el producto, lea atentamente el manual 
de usuario y consérvelo para futuras referencias. 

Antes de enchufarlo, examine si el tomacorriente está 
correctamente conectado a tierra para garantizar su seguridad.

ADVERTENCIA: Ten en cuenta todos los avisos de seguridad, instrucciones, 
ilustraciones y datos técnicos proporcionados con este dispositivo. No seguir los 
avisos e instrucciones de seguridad puede resultar en descargas eléctricas, incendios 
y/o lesiones. 

•	  Este dispositivo puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y/o conocimiento, si están supervisados o han recibido instrucciones 
sobre cómo usar el dispositivo de forma segura y han comprendido los peligros 
que resultan de no cumplir con las precauciones de seguridad relevantes. 

•	 Los niños no deben jugar con el dispositivo. 
•	 La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por 

niños sin supervisión. 
•	 La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por 

niños, a menos que tengan más de 8 años y estén supervisados.
•	 Los niños menores de 8 años y los animales deben mantenerse alejados del 

dispositivo y del cable de conexión. 

PRECAUCIÓN: ¡Superficies calientes!

•	 Nunca sumerjas la unidad principal y el cable de conexión en agua u otros 
líquidos y asegúrate de que no puedan caer al agua o mojarse. Existe peligro de 
descarga eléctrica por el agua. 

•	 Nunca uses la puerta abierta como superficie de depósito, por ejemplo, para la 
canasta giratoria. Los accesorios calientes podrían dañar la puerta. Además, el 
dispositivo podría volcarse y presentar un riesgo de lesión. 

•	 El dispositivo debe estar siempre desconectado de la corriente cuando se 
deje sin supervisión y antes de transportarlo, ensamblarlo, desensamblarlo y 
limpiarlo. 

•	 No hagas ninguna modificación al dispositivo. Tampoco reemplaces el cable de 
conexión por tu cuenta. Si el dispositivo, el cable de conexión o los accesorios 
del dispositivo están dañados, deben ser reemplazados por el fabricante, el 
servicio de atención al cliente o un taller especializado para evitar cualquier 
peligro. 

El dispositivo y sus accesorios se volverán muy calientes durante el uso. No 
entres en contacto con las partes calientes mientras o después de usar el 
dispositivo. Solo toca las asas y el panel de control mientras el dispositivo 
está en funcionamiento o inmediatamente después de que se haya apagado. 
Espera hasta que el dispositivo se haya enfriado completamente antes de 
transportarlo, limpiarlo o guardarlo. Usa guantes de horno y la herramienta 
de extracción si es necesario al manipular los accesorios calientes.
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•	 El dispositivo no está diseñado para ser operado con un temporizador externo o 
un sistema de control remoto separado. 

•	 Toma en cuenta las instrucciones de limpieza en el capítulo "Limpieza".

           PELIGRO: ¡Riesgo de descarga eléctrica!

•	 Usa y almacena el dispositivo solo en habitaciones cerradas.
•	 No operes el dispositivo en habitaciones con alta humedad.  
•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, 

su agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar 
cualquier peligro. 

•	 Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucción sobre el uso 
del aparato por una persona responsable de su seguridad. 

•	 Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato. 

•	 Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y 
similares, tales como:

1.	 Áreas de cocina para personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo.
2.	 Casas de campo
3.	 Por clientes en hoteles, moteles y otros entornos residenciales
4.	 Alojamientos.

Si el dispositivo cae al agua mientras está conectado a la red eléctrica, desconecte 
inmediatamente el enchufe de la toma de corriente. Solo después de esto debe sacar 
el dispositivo del agua. Nunca intente sacarlo del agua mientras está ¡Conectado a la 
red eléctrica! Antes de usarlo nuevamente, haga que lo revise el fabricante, el servicio 
de atención al cliente o un distribuidor autorizado para evitar posibles peligros.
Nunca toque la unidad principal ni el cable de conexión con las manos mojadas 
cuando el dispositivo esté conectado a la red eléctrica. 

           ADVERTENCIA: ¡Peligro de incendio!

•	 No opere el dispositivo cerca de materiales combustibles. No coloque ningún 
material combustible (por ejemplo, cartón, papel o plástico) sobre o dentro del 
dispositivo. 

•	 No conecte el dispositivo junto con otros consumidores (de alto voltaje) a una 
toma múltiple para evitar sobrecargas y un posible cortocircuito (incendio). 

•	 No use cables de extensión. 
•	 No cubra el dispositivo durante su funcionamiento y mantenga las aberturas de 

ventilación despejadas para evitar que se incendie. 
•	 En caso de incendio: ¡No extinga con agua! Aplique las llamas con una manta 

contra incendios o un extintor adecuado.

           ADVERTENCIA: ¡Peligro de lesiones!
•	 Mantenga a los niños y animales alejados del material de embalaje. Existe 

peligro de asfixia.
•	 Asegúrese de que el cable de conexión esté siempre fuera del alcance de niños 

pequeños y animales. Existe el peligro de estrangulamiento. 
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•	 Asegúrese de que el cable de conexión no represente un peligro de tropiezo. No 
debe colgarse de la superficie sobre la que se coloca el dispositivo para evitar 
que el dispositivo sea derribado. 

•	 Tenga cuidado al abrir la puerta. Existe el peligro de quemaduras por vapor 
caliente.

AVISO: Riesgo de daño a materiales y propiedades 

•	 Asegúrese de que el vapor que emerge no entre en contacto directo con 
dispositivos eléctricos y equipos que contengan componentes eléctricos. 

•	 Si ocurre una falla durante la operación, desenchufe el dispositivo. De lo 
contrario, siempre apague el dispositivo antes de desenchufarlo. 

•	 Desconecte el dispositivo de la corriente antes de una tormenta o cuando haya 
un corte de energía.

•	 Siempre tire del enchufe y nunca del cable cuando desconecte el dispositivo de 
la corriente. 

•	 No tire ni transporte el dispositivo por el cable de conexión. 
•	 Proteja el dispositivo de otras fuentes de calor, llamas abiertas, humedad 

persistente, luz solar directa o impactos. 
•	 Mantenga el dispositivo en un lugar seco a temperaturas entre 0 y 40°C. 
•	 Nunca coloque objetos sobre el dispositivo o el cable de conexión. 
•	 Use solo accesorios originales del fabricante para garantizar que no haya 

interferencias que puedan impedir el funcionamiento del dispositivo y evitar 
posibles daños.

USO PREVISTO

•	 El dispositivo está destinado a ser utilizado para freír, asar, hornear, secar, 
descongelar y calentar alimentos. 

•	 El dispositivo opera exclusivamente con aire caliente. ¡No vierta ningún aceite o 
grasa en el dispositivo, como lo haría con una freidora convencional! 

•	 El dispositivo no es adecuado para preparar platos líquidos como sopas, salsas 
o guisos. 

•	  El dispositivo es solo para uso personal y no está destinado para aplicaciones 
comerciales o similares, por ejemplo, en hoteles, oficinas, cocinas de personal o 
lugares similares.

•	 Utilice el dispositivo solo para el propósito especificado y según se describe 
en las instrucciones de funcionamiento. Cualquier otro uso se considera 
inadecuado. 

•	 Quedan excluidos de la garantía: todos los defectos causados por manejo 
inadecuado, daños o intentos no autorizados de reparación. Lo mismo se aplica 
al desgaste normal.
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PARTES DEL ELECTRODOMÉSTICO

1.	 Unidad principal
2.	 Tenedores giratorios con tornillo de 

bloqueo (x2)
3.	 Eje del asador giratorio (x1)
4.	 Herramienta de extracción (x1)
5.	 Rejilla para hornear (x1)
6.	 Bandeja recolectora de grasa (x1)
7.	 Cesta (x1)
8.	 Manual de instrucciones (x1)

8- Elemento calefactor
9- Soporte para la cesta y el eje giratorio
10- Espacio de cocción
11- Soporte para la cesta y el eje giratorio
12- Rieles 
13- Iluminación
14- Panel de control

23- Ranuras de entrada de aire
24- Aberturas de salida de aire (en la 
parte trasera)
25- Aberturas de ventilación (en la parte 
inferior)
26- Puerta (desmontable)

Revise que todos los componentes 
estén completos y en buen estado.
Si encuentra daños, no use el 
dispositivo y contacte al servicio al 
cliente.

Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, lea atentamente las instrucciones 
de funcionamiento y consérvelas para consultarlas en el futuro. Si el dispositivo se 
entrega a otra persona, siempre debe ir acompañado de estas instrucciones de 
funcionamiento. Forman parte integral del dispositivo.
El fabricante y el importador no asumen ninguna responsabilidad si no se cumplen las 
indicaciones contenidas en estas instrucciones de funcionamiento.
Si tienes alguna duda sobre el dispositivo y sobre repuestos/accesorios, contacta con 
el departamento de atención al cliente.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
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PANEL DE CONTROL

Activar/desactivar
la función giratoria Ventilador Pantalla Botones

de programa

Botón de
encendido - 

apagado

Botón de
inicio - pausa

Encender - 
apagar luz

Aumentar o disminuir
el tiempo de cocción

Botones
de programa

ACCESORIOS

(6) Bandeja de recolección de grasa La bandeja de recolección de grasa debe 
insertarse siempre para que cualquier grasa que gotee, migas u otros residuos de 
alimentos puedan ser recogidos en ella. Se desliza directamente en el fondo del 
espacio de cocción.

(5) Rejillas para hornear están destinadas a secar. Sin embargo, también se pueden 
usar para dorar, calentar, etc. Se deslizan sobre los rieles en el espacio de cocción. 
El elemento calefactor está ubicado en la parte superior del espacio de cocción, es 
decir, cuanto más arriba se coloque una rejilla, más intenso será el calor desde arriba. 
En la sección superior, los alimentos se cocinan más rápido y quedan más crujientes. 
La posición media debe elegirse para lograr un calentamiento uniforme por todos los 
lados. Los rieles inferiores son adecuados para una cocción suave.

(3) Asador giratorio consta del eje (3) y dos tenedores de asador giratorio (2). El 
asador giratorio es adecuado para asar piezas grandes de carne, por ejemplo, pollo, 
cerdo asado o a la parrilla. 
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Ensamble el asador giratorio e insértelo en el dispositivo

¡ADVERTENCIA! 
•	 El eje contiene dos pequeñas muecas redondas que marcan la posición más 

externa de los tornillos de bloqueo. Estos no deben colocarse más allá de los 
extremos exteriores para asegurar que sea posible un funcionamiento suave. 

•	 No coloque piezas que sean demasiado grandes en el asador giratorio para que 
pueda girar sin ningún impedimento.

1.	 Deslice uno de los tenedores del asador giratorio sobre el eje y fíjelo con el 
tornillo de bloqueo. El eje contiene una pequeña mueca redonda para la punta 
del tornillo de bloqueo. En el caso de piezas más pequeñas de alimentos, los 
tenedores del asador giratorio se pueden asegurar más centralmente en el eje 
(ver ilustración A).

2.	 Deslice los elementos que desea asar sobre el tenedor del asador giratorio.
3.	 Deslice el otro tenedor del asador giratorio sobre el eje y fíjelo con el tornillo de 

bloqueo.
4.	 Enchufe un extremo del eje en el soporte redondo (11) en el lado izquierdo del 

espacio de cocción (10). Luego cuelgue el otro extremo del eje en el soporte (9) 
en el lado derecho del espacio de cocción (ver ilustración B).

5.	 Verifique que encaje de manera segura. El asador giratorio no debe poder girar 
sobre su propio eje cuando el dispositivo esté apagado. Si este no es el caso, 
enchufe el extremo izquierdo del eje más profundamente en el soporte.Después 
de usar, retire el asador giratorio caliente del espacio de cocción utilizando la 
herramienta de extracción (4) (ver la sección "Herramienta de extracción"). 
Siempre use guantes de horno para retirar los tenedores del asador giratorio y 
sacar los elementos asados.

Izquierda

Derecha

Herramienta de extracción
La cesta giratoria caliente o el asador giratorio se sacan del espacio de cocción 
utilizando la herramienta de extracción (5).
1.	 Coloca los extremos de la herramienta de extracción debajo del eje (ver 

Ilustración C).
2.	 Primero, levanta el lado derecho del eje y muévelo hacia adelante un poco hasta 

que el extremo izquierdo del eje se libere del soporte.
3.	 Con cuidado, levanta la cesta giratoria o el asador giratorio del espacio de 

cocción (10) y colócalo en una superficie resistente al calor.

Ilustración A Ilustración B

Ilustración C
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Antes del primer uso

1.	 El dispositivo debe usarse por primera vez sin alimentos, ya que puede producir 
algo de humo u olor debido a residuos de recubrimiento. Permite que el 
dispositivo se caliente a la temperatura más alta durante aproximadamente 15 
minutos sin alimentos en él (ver el capítulo "Uso Básico del Dispositivo").

2.	 Enjuaga todos los accesorios a fondo. Sigue las instrucciones en el capítulo 
"Limpieza" para hacerlo.

CONFIGURACIÓN Y CONEXIÓN
         
          ¡TENGA EN CUENTA LO SIGUIENTE!

•	 No coloque el dispositivo debajo de muebles de cocina similares a gabinetes.    
El vapor ascendente podría dañarlos. 

•	 Conecte el dispositivo solo a un enchufe que esté correctamente instalado y 
coincida con los datos técnicos del dispositivo. El enchufe también debe ser 
fácilmente accesible después de la conexión para que la conexión a la red 
eléctrica pueda aislarse rápidamente. 

•	 Nunca coloque el dispositivo sobre una superficie blanda. Las aberturas de 
ventilación en la parte inferior del dispositivo no deben estar cubiertas. 

•	 Asegúrese de que el cable de conexión no esté aplastado, doblado o colocado 
sobre bordes afilados y no entre en contacto con superficies calientes (p.ej., del 
dispositivo).

1.	 Coloque el dispositivo en la unidad de cocina u otra superficie de trabajo seca, 
limpia, plana y resistente al calor. Asegúrese de que haya suficiente espacio libre 
en todos los lados (al menos 20 cm a los lados y 50 cm arriba).

2.	 Desenrolla completamente el cable de conexión y conéctelo en un enchufe.

USO BÁSICO DEL DISPOSITIVO
         
          ¡TENGA EN CUENTA LO SIGUIENTE!

•	 No deje el dispositivo encendido cuando esté vacío (aparte del "quemado" antes 
del primer uso). 

•	 No coloque alimentos que todavía estén envueltos en plástico o bolsas de 
plástico en el dispositivo. 

•	 Asegúrese de que los alimentos que contienen aceite y grasas no se 
sobrecalienten. Podrían incendiarse. 

•	 Coloque siempre los accesorios calientes en una superficie resistente al calor. 
•	 Asegúrese de que los alimentos que desea preparar no entren en contacto con 

el elemento calefactor del dispositivo. 
•	 Mantenga el dispositivo limpio. Cualquier suciedad y contaminación podría 

comenzar a quemarse y posiblemente causar fallos.
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La puerta del dispositivo debe estar cerrada para realizar configuraciones y presionar 
botones. Después de apagar el dispositivo, el ventilador continúa funcionando durante 
unos segundos para enfriar el dispositivo. El símbolo del ventilador parpadea. 

El dispositivo tiene protección contra sobrecalentamiento. Se apaga si se sobrecarga. 
En este caso, desconecta el enchufe de la toma de corriente y deja que el dispositivo 
se enfríe completamente.

1.	 Abre la puerta.
2.	 Desliza la bandeja de recolección de grasa en la parte inferior del espacio de 

cocción.
3.	 Selecciona un accesorio adecuado para los alimentos que se van a preparar (ver 

el capítulo "Accesorios"). También puedes usar una cazuela pequeña o un molde 
para hornear y colocarlo en una rejilla para hornear.

4.	 Prepara los alimentos y colócalos en el accesorio.
5.	 Inserta este accesorio en el dispositivo (ver el capítulo "Accesorios").
6.	 Cierra la puerta.
7.	 Presiona el botón de encendido/apagado. La pantalla en el panel de control se 

encenderá.
8.	 Puedes configurar la temperatura y el tiempo de cocción manualmente con los 

botones +/- y comenzar el proceso de cocción presionando el botón de inicio/
parada, o seleccionar uno de los 12 programas.

Seleccionar un programa
Toca el símbolo del programa requerido. Cuando parpadee, el programa se activará 
y el dispositivo se encenderá unos segundos más tarde. Mientras el símbolo esté 
parpadeando, es posible cambiar de programa. Presiona el botón   de inicio/parada y 
el proceso de cocción puede comenzar inmediatamente. Los símbolos representan la 
siguiente configuración predeterminada:

Símbolo Programa Temperatura Tiempo de cocción
Pollo (c/ función de 
rotación automática) 200°C 30 minutos

Piezas de carne / trozadas 200°C 15 minutos

Alas de pollo 180°C 18 minutos

Deshidratado de frutas 50°C (50-80 
ajustable)

4 Hs (2-9h 
ajustable)

Torta 140°C 60 minutos

Tostadas 200°C 5 minutos

Carne / Corte de carne 180°C 12 minutos

Mariscos 200°C 8 minutos

Patas de pollo 200°C 24 minutos

Pescado 180°C 15 minutos

Pizza 160°C 13 minutos

Papas fritas 200°C 20 minutos
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Las temperaturas y los tiempos de cocción que se establecen para el programa son 
meramente promedios y deben ajustarse si es necesario. 

Dado que los ingredientes varían según su origen, tamaño, forma y calidad, las 
temperaturas y los tiempos de cocción reales pueden variar. Asegúrese antes de 
servir los alimentos estén bien cocidas. 
Si es necesario, cambie el tiempo de cocción o la temperatura de un programa 
seleccionado con los botones +/-.

•	 Si se utiliza la cesta giratoria o el asador giratorio, toque el botón para iniciar la 
función de rotación.

•	 Hasta que te familiarices completamente con el dispositivo, es importante revisar 
la condición de los alimentos de vez en cuando para asegurarte de que no se 
quemen. Para hacer esto, enciende la luz usando el botón o abre la puerta. 
Cuando la puerta se abre, la operación se interrumpe automáticamente y la luz 
se apaga. La operación se reanuda una vez que la puerta se cierra.

•	 Una vez que el tiempo de cocción ha finalizado, el dispositivo se apaga 
automáticamente y se escuchan cinco pitidos. Si deseas detener el dispositivo 
antes de tiempo, presiona el botón de Inicio/Pausa.

•	 Abre la puerta con cuidado y saca los alimentos cocidos del dispositivo. Siempre 
retira la cesta giratoria o el asador giratorio usando la herramienta de extracción.

•	 Desconecta el enchufe de la toma de corriente después de su uso.
•	 Deja que los accesorios utilizados y el dispositivo se enfríen y luego límpialos 

(consulta "Limpieza").

LIMPIEZA
         
          ¡TENGA EN CUENTA LO SIGUIENTE!

•	 No uses agentes de limpieza cáusticos o abrasivos ni esponjas de fregar para la 
limpieza. Estos pueden dañar la superficie.

•	 Limpia la unidad principal y los accesorios usados después de cada uso para 
evitar la formación de gérmenes y la quema de residuos de alimentos. No dejes 
que los residuos de alimentos se sequen.

•	 ¡No sumerjas la unidad principal en agua u otros líquidos! ¡No los pongas en 
el lavavajillas! Si es necesario, límpialos con un paño húmedo y un poco de 
detergente.

•	 Enjuaga todas las otras partes utilizadas con detergente y agua tibia o en 
el lavavajillas. En caso de suciedad persistente, se recomienda remojar los 
accesorios en agua tibia con detergente de antemano.

•	 Deja que todas las partes se sequen completamente o sécalas con un paño de 
cocina.
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Problema Causa Solución

El dispositivo no 
funciona.
Las pantallas del 
panel de control 
no se encienden.

La puerta no está 
correctamente cerrada. Cierre la puerta.

El enchufe no 
está conectado 
correctamente al 
tomacorriente.

Inserte el enchufe en el 
tomacorriente hasta el 
tope.

El enchufe está roto. Pruebe con otro enchufe.

No hay tensión de red.
Verificar el fusible del 
distribuidor eléctrico (caja 
de fusibles)

Se ha activado la 
protección contra 
sobrecalentamiento.

Desconecte el enchufe del 
tomacorriente y deje que 
la freidora se enfríe por 
completo, luego vuelva a 
intentar.

El fusible del 
distribuidor 
eléctrico (caja 
de fusibles) está 
activado

Demasiados 
dispositivos 
conectados al mismo 
cortocircuito.

Reducir el número de 
dispositivos en el circuito.

La comida no 
se ha cocinado 
uniformemente

Se han preparado 
al mismo tiempo 
diferentes alimentos 
con diferentes tipos de 
cocción.

Coloque primero los 
alimentos con un tiempo 
de cocción más largo en el 
dispositivo y luego agregue 
los ingredientes con un 
tiempo de cocción más corto.

El tiempo de cocción 
establecido es muy 
poco o la temperatura 
muy baja.

Aumente el tiempo o la 
temperatura de cocción.

La cesta o la rejilla 
para hornear están 
muy llenas.

Reducir la cantidad de 
comida.

Los alimentos se 
amontonan unos arriba 
de otros.

Distribuya la comida 
y mézclela de vez en 
cuando.
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Problema Causa Solución

La comida está 
ligeramente 
quemada.

La temperatura 
seleccionada 
es demasiado 
alta o el tiempo 
de cocción es 
demasiado largo.

Reducir la 
temperatura o el 
tiempo de cocción.

Las papas 
fritas hechas 
con papas 
frescas no 
quedan 
crujientes.

Las papas 
contienen 
demasiada agua.

Corte las papas 
en trozos más 
pequeños. Seca 
los trozos con una 
servilleta y luego 
rocíe un poco de 
aceuta de cocina 
sobre ellos.

Durante 
el uso, se 
detecta 
un olor 
desagradable 
o humo.

El dispositivo 
está sucio.

Siga las 
instrucciones de la 
sección "Limpieza".

El dispositivo 
está siendo 
usado por 
primera vez.

Puede sentir un 
olor cuando lo usa 
por primera vez. 
El mismo debería 
desaparecer 
una vez que el 
dispositivo se haya 
utilizado varias 
veces.

Demasiado 
aceite o grasa.

Elimine el exceso de 
aceite o de grasa.

Mensaje de 
Error E1 o E2.

El sensor está 
defectuoso.

Contacta al Servicio 
Técnico Autorizado.
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PRECAUCIÓN

Descarga eléctrica: Este producto tiene un enchufe polarizado o a tierra, 
para reducir el riesgo de una descarga eléctrica. No modifique el enchufe de 
ninguna manera. Si el enchufe no calza perfectamente en el tomacorriente, 
comuníquese con un electricista para que cambie el tomacorriente. El largo 
del cable usado en este aparato fue especialmente seleccionado para evitar 
el riesgo de enredarse o tropezarse con un cable largo. Para evitar una 
sobrecarga en el circuito eléctrico, no use el aparato en el mismo circuito 
eléctrico que otro aparato de alto consumo.

MEDIOAMBIENTE
No deseche el artefacto con los residuos domésticos normales. 
Llévelo a un punto de recolección oficial para su reciclaje. 
Al hacerlo, contribuye con el cuidado del medioambiente.
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ESPECIFICACIONES Y CARACTERÍSTICAS

Origen China. 220-240V~; 50Hz, 1800W.

SERVICIO TÉCNICO

ARGENTINA: Tel.: 0800-122-SMLF (7653) Mail: soporte@smartlife.com.ar
URUGUAY: Joaquín Requena 1374. Tel.: 2401-1976. Para más información
de servicios técnicos en el interior del país visite www.smartlife.com.uy

En Argentina: Importado, distribuido y garantizado por 
Visuar S.A. Quinquela Martín 1924, C1296ADN, C.A.B.A., 
Argentina. C.U.I.T: 30-65553445-2. www.visuar.com.ar
En Uruguay: Importado, distribuido y garantizado por 

Visuar Uruguay S.A. Ruta 101 Km. 28.600, Canelones, 
Uruguay. RUT N° 216175440017. www.visuar.com.uy


